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Application for Production of Evidentiary Documents

	執行案號/ Case number
	承辦股別/Section

	
	

	稱　　謂
/ Title
	申請人即買受人（承受人）
/ Applicant (i.e. purchaser/acceptor)
	義務人/ Obligor

	姓名或名稱
/Full Name
	
	

	身分證統一編號
或營利事業統一編號
/ ID Card No. or
Uniform business No.
	
	

	出生年月日
/ Date of birth
	
	

	性　　　別
/ Sex
	
	

	住居所或營業所、
郵遞區號、電話號碼、電子郵件地 址
/ Address (Home or Business), Postal Code, Telephone, E-mail Address
	
	

	送達代收人
姓名、住址、郵遞區號及電話號碼
/ Agent’s Full Name, Address, Postal Code and Telephone No. for Service
	
	

	為申請交出書據事：
貴分署　　年度　　　字第　　　號行政執行事件，申請人於　　年　　月
    日買受（承受）義務人     所有坐落　　　　　　　　　　之不動產，聲請人已繳清價款，並承發給不動產權利移轉證書在案，但該不動產所有權狀等迄未經義務人交出。因申請人急待辦理所有權移轉登記手續，請准予命義務人交出前述書據，倘拒不交出，則請公告宣示該書據無效，並另作證明書發給申請人，以便辦理。
Regarding the production of evidentiary documents:
In the matter of [case number], on [date], the applicant purchased/accepted the obligor’s immovable property located at [address] and has paid the purchase/acceptance price. The applicant has provided the certificate of transfer for immovable property. However, the obligor has yet to provide the immovable property ownership certificate and other relevant documents. As the applicant would like to complete the transfer procedure in a timely manner, the applicant hereby requests that the obligor be ordered to produce the aforementioned documents, and in the event the obligor fails to do so, the applicant requests a public declaration that such documents are null and void, and a certificate be separately provided to the applicant to facilitate the completion of the transfer procedure.


	　　此　致

	法務部行政執行署     分署　公鑒
Respectfully Submitted to            Branch, Administrative Enforcement Agency, Ministry of Justice

	附件名稱及件數Attachments (name and number)

	

	
中　　華　　　民　　　國　　　　　　年　　　　　　月　　　　　　日
Date of Application (DD/MM/YY) _____/_____/_____
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　     
具狀人Applicant　　　　　　　　　　　　簽名
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　蓋章
(Signature /Seal)



1

